
Electric Shaver S700
Užívateľská príručka



Bezpečnostné inštrukcie
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Varovanie
1.   Tento spotrebič nie je určený na to, aby ho používali osoby (vrátane 

detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ na ne 
nebude dohliadané alebo im nebudú poskytnuté inštrukcie ohľadom 
používania spotrebiča osobou zodpovednou za ich bezpečnosť. .

2.   Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
3.   Deti by mali byť pod dozorom, aby sa zabezpečilo, že sa so 

spotrebičom nebudú hrať.
4.   Spotrebič sa smie používať iba s napájacím zdrojom dodávaným so 

spotrebičom.
5.   Pred čistením vo vode odpojte ručnú časť od prívodného kábla.
6.   Ak je nabíjacia stanica poškodená, musí ju vymeniť výrobca, jeho 

servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo 
nebezpečenstvu.

7.   Holiaca hlava strojčeka je krehká. Ak holiaci strojček náhodou spadne, 
pred použitím skontrolujte, či jeho holiaca hlava nie je poškodená a či 
je zvuk, ktorý vydáva, normálny. Po každom použití nezabudnite 
nasadiť ochranný kryt.

8.   Nenabíjajte tento holiaci strojček vo vlhkom prostredí.
9.   Nenabíjajte tento holiaci strojček dlhšiu dobu bez dozoru, a nenabíjajte 

ho dlhšie ako 24 hodín.
10. Nerozoberajte telo, aby ste vymenili batériu.
11. Pri zapájaní alebo odpájaní nabíjacieho kábla vždy držte zástrčku. 

Nikdy neťahajte priamo za kábel.
12. Tento spotrebič obsahuje vstavanú lítium-iónovú batériu. Batériu 

nerozoberajte, nenarážajte, nedrvte ani ju nevhadzujte do ohňa. Pokiaľ 
dôjde k silnému opuchu, nepokračujte v používaní. Nenechávajte 
batériu v prostredí s vysokou teplotou.

13. Neumiestňujte ani nevkladajte do tohto holiaceho strojčeka žiadne 
cudzie predmety.

14. Tento holiaci strojček sami neupravujte ani neopravujte.
15. Batéria nie je vymeniteľná.
16. Spotrebič nie je vhodný na použitie vo vani alebo sprche.
17. Na účely dobíjania batérie používajte iba odnímateľnú napájaciu 

jednotku dodávanú s týmto spotrebičom.

vhodné na čistenie pod tečúcim vodovodným kohútikom

nie je vhodné na čistenie pod tečúcim vodovodným kohútikom



Poznámky
1. Tento holiaci strojček je určený iba na vnútorné použitie.
2. Tento holiaci strojček je určený iba na použitie jednou osobou.
3. Pri cestovaní nezabudnite nasadiť ochranný kryt a aktivovať cestovný 

zámok pre ochranu holiaceho strojčeka.
4. Tento holiaci strojček sa odporúča nabíjať, používať a skladovať pri 

teplotách medzi 5 °C až 35 °C.
5. Neomotávejte nabíjací kábel okolo holiaceho strojčeka, aby nedošlo k 

poškodeniu kábla.
6. Tento holiaci strojček je vhodný iba pre fúzy a neodporúča sa používať 

na holenie hlavy alebo iných častí tela.
7. Tento holiaci strojček spĺňa normy IPX7 pre vodotesnosť a je možné 

ho čistiť vodou. Nemal by však byť ponorený do vody na dlhšiu dobu.
8. Je normálne, že pri oplachovaní holiaceho strojčeka voda odkvapkáva 

medzerami v tele. To však nepredstavuje žiadne nebezpečenstvo, 
pretože všetky elektronické súčiastky sú uzavreté v nezávislej 
vodeodolnej priehradke vo vnútri holiaceho strojčeka. Vzpriamené 
postavenie môže pomôcť rýchlo sa zbaviť vody.
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Podrobnú elektronickú príručku nájdete na adrese 
www.mi.com/global/service/userguide.

Opatrenia
1. Udržujte tento holiaci strojček mimo dosahu detí.
2. Pred nabíjaním sa uistite, že holiaci strojček a jeho nabíjací dok, najmä 

nabíjacie porty, sú suché.
3. Spotrebič sa smie používať iba s napájacím zdrojom dodávaným so 

spotrebičom.
4. Pokiaľ holiaci strojček nebudete dlhšiu dobu používať, plne ho nabite 

aspoň raz za šesť mesiacov.



Poznámka: Ilustrácie produktu, príslušenstva a používateľského rozhrania 
v tejto používateľskej príručke slúžia iba na referenčné účely. Skutočný 
produkt a funkcie sa môžu líšiť v dôsledku vylepšenia produktu.

Ochranný kryt

Prehľad produktu

Užívateľská
príručka

Čistiaca kefa

Nabíjací kábel

Napájací port 
pre nabíjací dok 

(na spodnej strane)
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Informačná
karta

Napájací
adaptér

Tlačidlo režimu

Holiaca hlava

Tlačidlo Štart/Stop

Holicí strojek

Indikátory

Vysoká rýchlosť
Stredná rýchlosť
Nízka rýchlosť
Cestovný zámok
Vyčistiť/Chyba
Stav batérie

Nabíjací dok

Nabíjací port typu C 
(na zadnej strane)



1. Je normálne, že je pokožka po prvých holeniach mierne podráždená. 
Holiaci strojček sa odporúča používať pravidelne (najmenej 3x týždenne) 
po dobu 3 týždňov, aby sa pokožka čo najrýchlejšie prispôsobila.

2. Pri holení tváre krúživými pohybmi aplikujte jemný tlak.Na dosiahnutie 
čistého oholenia nie je nutné opakovane holiť rovnakú oblasť (pre 
optimálny výsledok sa holte nasucho).

Návod na použitie
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Prepínanie režimov
Stlačte tlačidlo štart/stop.

Ovládanie holiaceho strojčeka

Keď je holiaci strojček spustený, stlačením tlačidla režimu môžete 
prechádzať medzi režimami nízkej rýchlosti, strednej rýchlosti a vysokej 
rýchlosti. Hneď ako je režim vybraný, jeho indikátor sa rozsvieti.
Keď je holiaci strojček zastavený, stále môžete stlačením tlačidla režimu 
prechádzať režimami a indikátor zvoleného režimu zostane svietiť po 
dobu 5 sekúnd a potom zhasne. Po spustení bude holiaci strojček 
fungovať v režime, ktorý ste vybrali, keď bol holiaci strojček zastavený.
Poznámka: Ak sa režim nezmení, keď je holiaci strojček zastavený, pri 
ďalšom spustení sa holiaci strojček nastaví do režimu, ktorý bol 
používaný pred zastavením.

Poznámka: Nesprávne použitie holiaceho strojčeka môže ľahko spôsobiť 
poškodenie holiacej hlavy a mriežky čepieľok. Pred použitím skontrolujte, či 
sú holiaca hlava a mriežky britov neporušené. Okamžite prestaňte strojček 
používať, pokiaľ dôjde k poškodeniu holiacej hlavy alebo mriežky čepieľok.



Cestovný zámok

旅行锁已锁定Cestovný zámok je povolený
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Aktivácia cestovného zámku: Keď je holiaci strojček zastavený, stlačením 
a podržaním tlačidla režimu po dobu 3 sekúnd aktivujete cestovný 
zámok. Hneď ako je aktivovaný, motor sa nebude otáčať a indikátor 
cestovného zámku zostane svietiť po dobu 3 sekúnd a potom zhasne.
Deaktivácia cestovného zámku: Stlačením a podržaním tlačidla režimu po 
dobu 3 sekúnd deaktivujete cestovný zámok. Indikátor cestovného 
zámku zabliká a zhasne a holiaci strojček sa potom spustí.

Poznámka: Hneď ako je cestovný zámok aktivovaný, holiaci strojček nie 
je možné spustiť stlačením tlačidla štart/stop, a indikátor cestovného 
zámku bude blikať. Režim môžete zmeniť stlačením tlačidla režimu.

Tento holiaci strojček je vybavený cestovným zámkom, ktorý zabraňuje 
náhodnému spusteniu v batožine.



Nabíjanie
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Napájací port
(udržujte v suchu)Poznámky:

Nabíjací dok: Pripojte nabíjací kábel k napájaciemu portu nabíjacej 
stanice a zapojte kábel do zdroja napájania. Potom umiestnite holiaci 
strojček do nabíjacej stanice.

Nabíjací port typu C: Pripojte nabíjací kábel k nabíjaciemu portu typu C na 
zadnej strane holiaceho strojčeka a zapojte kábel do zdroja napájania.

Poznámky:
1. Keď je úroveň nabitia batérie nízka, môžete holiaci strojček používať počas 

nabíjania pomocou nabíjacieho portu typu C. Holiaci strojček však počas 
nabíjania nepoužívajte, keď sa kúpete alebo ste vo vlhkom prostredí.

2.Nabíjací dok neumývajte vodou, utrite ho mokrou handričkou.

Ak holiaci strojček nie je možné spustiť kvôli vybitej batérii, trvá úplné 
nabitie holiaceho strojčeka asi 120 minút.
Batéria holiaceho strojčeka vydrží pri plnom nabití približne 60 minút.
Keď je batéria vybitá, holiaci strojček ihneď nabite. Pokiaľ holiaci 
strojček nebudete dlhšiu dobu používať, aspoň raz za 6 mesiacov ho 
plne nabite.

Dýcha červeno
Dýcha oranžovo
Dýcha bielo
Zostáva biely

0 % –20 %
20 %–40 %
40 %–99 %
100 %

Úroveň batérie 
počas nabíjania

Zostáva biely
Zostáva oranžový
Zostáva červený

3× červeno zabliká a zhasne.
Holiaci strojček sa nespustí.

100 %–40 %
40 %–20 %
20 %–1 %
0 %

Úroveň batérie 
pri používaní

Stav 
indikátora

Stav 
indikátora



1. Pred čistením sa uistite, že je holiaci strojček zastavený a nenabíja sa.

2. Opláchnite holiaci 
strojček pod 
kohútikom teplou 
vodou.

3. Vyberte holiacu 
hlavu z priehlbiny 
smerom nahor.

4. Opláchnite držiak 
holiacej hlavy vodou 
alebo ho vyčistite 
čistiacou kefkou.

5. Opláchnite vnútro 
holiacej hlavy teplou 
vodou. Neotierajte ho 
uterákom alebo 
papierovou utierkou.

6. Pred opätovnou 
inštaláciou holiacej 
hlavy sa uistite, že 
sú holiaca hlava 
a holiaci strojček 
úplne suché.

Poznámka: Pri čistení 
nezabudnite nasadiť 
ochranný kryt 
nabíjacieho portu typu 
C a neoplachovať 
nabíjací port a spodnú 
časť holiaceho 
strojčeka.

Čistenie a údržba
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Pokiaľ indikátor čistenia/chyby bliká po dobu 5 sekúnd a po spustení 
holiaceho strojčeka zhasne, pre dosiahnutie optimálneho účinku strojček 
vyčistite. Indikátor čistenia/chyby bude automaticky blikať po dobu 5 
sekúnd každých 30 minút používania, aby užívateľovi pripomenul, že má 
pravidelne čistiť nahromadené fúzy.

Poznámka: Na zabezpečenie výkonu holiaceho strojčeka sa odporúča 
vymeniť holiacu hlavu každé dva roky. Ak chcete zakúpiť náhradné, 
prejdite na stránku www.mi.com.



Ochrana životného prostredia
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Keď holiaci strojček dosiahne koniec svojej životnosti, vyberte, zlikvidujte 
alebo recyklujte vstavanú batériu v súlade s miestnymi zákonmi a 
predpismi krajiny alebo regiónu, v ktorých sa používa. Ak nie je možné 
batériu vybrať, vezmite holiaci strojček do oficiálne určeného recyklačného 
centra. Alebo môžete holiaci strojček poslať do určeného oddelenia údržby 
predajcu, ktorý batériu rozoberie a recykluje.

Varovanie
1. Nevystavujte tento holiaci strojček ani jeho batériu ohňu, aby nedošlo 

k explózii batérie alebo uvoľneniu toxických a nebezpečných látok.
2. Neskratujte batériu, aby ste zabránili jej vznieteniu a požiaru.
3. Holiaci strojček rozoberte iba vtedy, keď ho chcete zlikvidovať; inak sa 

holiaci strojček poškodí. Pri vyberaní batérie dodržujte základné 
bezpečnostné opatrenia a pred vybratím batérie odpojte holiaci strojček.

4. Pred vybratím batérie sa uistite, že je batéria vybitá. Holiaci strojček 
môžete nechať pracovať, kým sa automaticky nezastaví, aby sa vybila 
batéria.

5. Hneď ako je holiaci strojček rozobraný, nie je možné ho obnoviť.

1. Pomocou štandardného skrutkovača vypáčte spodný kryt holiaceho 
strojčeka a pomocou krížového skrutkovača odstráňte skrutky na 
spodnej strane. Potom otvorte ochranný kryt nabíjacieho portu typu C 
na zadnej strane holiaceho strojčeka.

3. Pomocou štandardného skrutkovača vypáčte horný kryt vnútornej 
priehradky a vyberte obvodovú dosku a batériu. Odrežte káble 
spájajúce batériu a dosku plošných spojov. Neodrezávajte tieto dva 
káble súčasne, aby nedošlo k skratu.

2. Vyberte vnútornú priehradku a pomocou krížového skrutkovača na nej 
vyskrutkujte skrutky.

Vybratie batérie
Poznámka: Pred vybratím batérie sa uistite, že je úplne vybitá.

Vypáčiť

OdskrutkovaťUvoľniť

Odskrutkovať



4. Vyberte batériu a odneste ju do oficiálne určeného recyklačného 
strediska.

Odstrániť OdrezaťVypáčiť
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                      EÚ vyhlásenie o zhode
My, Shenzhen Soocas Technology Co., Ltd., týmto vyhlasujeme, že toto 
zariadenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi normami 
a dodatkami. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na 
nasledujúcej internetovej adrese:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

                Informácie o likvidácii a recyklácii OEEZ
Všetky produkty označené týmto symbolom sú odpadové elektrické 
a elektronické zariadenia (WEEE podľa smernice 2012/19/EÚ), ktoré by sa 
nemali miešať s netriedeným domovým odpadom. Namiesto toho by ste 
mali chrániť ľudské zdravie a životné prostredie tým, že svoje odpadové 
zariadenie odovzdáte na určené zberné miesto na recykláciu odpadových 
elektrických a elektronických zariadení, ktoré určí vláda alebo miestne 
úrady. Správna likvidácia a recyklácia pomôže predísť potenciálnym 
negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie. Obráťte sa na 
inštalačného technika alebo miestne úrady pre viac informácií o umiestnení 
a podmienkach takých zberných miest.



Špecifikácia
Názov: Xiaomi Electric Shaver S700 Nabíjací port: Typ C

Menovitý vstup: 5 V      1 A

     
Doba nabíjania: Pribl. 120 min
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 Zverejnené informácie          Hodnota a presnosť                            Jednotka

 Názov výrobcu                        Jiangxi Jian Aohai Technology Co., Ltd.   —

 Identifikátor modelu             A520-050100U-EU1                                       —

 Vstupné napätie                    100–240                                                         V~

 Vstupná frekvencia               50/60                                                             Hz

 Výstupné napätie                   5.0                                                                  V

 Výstupný prúd                        1.0                                                                   A   

 Výstupný výkon                       5.0                                                                  W   

 Priemerná aktívna účinnosť   73.77                                                             %

Účinnosť pri nízkej záťaži (10 %)   64.588                                                       %

Spotreba energie naprázdno   0.075                                                              W   

Napájací adaptér
Výstup: 5.0 V      1.0 A 5.0 WVstup: 100–240 V~ 50/60 Hz, 0.2 A

Model: S700

IP hodnotenie: IPX7



Odstraňovanie problémov
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Problémy

Nekvalitné holenie

Po 
stlačení 
tlačidla 
štart/stop 
motor 
nefunguje.

Možné príčiny
Holiaca hlava je poškodená
alebo opotrebovaná.
Holiaca hlava je 
upchatá fúzmi.
Nízka alebo vybitá batéria.

Batéria je vybitá.

Riešenie
Vymeňte ju za novú 
originálnu holiacu hlavu.

Vymeňte ju za novú 
originálnu holiacu hlavu.

Holiaci strojček 
dôkladne vyčistite.
Okamžite nabite.

Okamžite nabite.

Batéria je vybitá. Okamžite nabite.

Obvodová doska
je poškodená.

Holiaci 
strojček 
nemožno 
nabíjať.

Cestovný zámok 
je povolený.

Indikátor sa 
nerozsvieti.

Indikátor stavu 
batérie bliká 
červeno.
Indikátor 
cestovného 
zámku bliká.
Indikátor 
stavu batérie 
sa nerozsvieti. Holiaci strojček má 

vnútorné poškodenie.

Zlý kontakt.

Pre deaktiváciu stlačte 
a podržte tlačidlo 
po dobu 3 sekúnd.

Tlačidlo Štart/stop 
nefunguje.

Nabíjajte v prostredí 
s teplotou od 5 do 35°C.

Vraťte holicí strojek 
do poprodejního servisu 
k opravě.

Vráťte holiaci strojček 
do popredajného 
servisu na opravu.

Vráťte holiaci strojček 
do popredajného servisu 
na opravu.

Vráťte holiaci strojček 
do popredajného servisu 
na opravu.

Znovu připojte holicí 
strojek ke zdroji napájení.

Doba používania je 
po úplnom nabití 
kratšia ako 60 minút

Chyba batérie 
holiaceho strojčeka.

Zaťaženie motora sa 
zvýši, pokiaľ holiaca hlava
nebola dlhšiu dobu čistená.

Holiaci strojček 
dôkladne vyčistite.

Indikátor stavu 
batérie striedavo 
2 sekundy 
červeno bliká 
a 8 sekúnd 
zhasne.

Okolitá teplota 
je príliš nízka/vysoká
na nabíjanie.

Znovu nainštalujte holiacu 
hlavu/odstráňte cudzí 
predmet/kontaktujte 
popredajný servis.

Indikátor čistenia/chyby 
bliká po dobu 5 sekúnd 
po spustení holiaceho 
strojčeka

Holiaca hlava nie je 
správne nainštalovaná 
alebo je v nej zaseknutý 
cudzím predmetom.

Holiaci strojček nebol 
dlho vyčistený.

Holiaci strojček 
dôkladne vyčistite.

Podráždená pokožka 
po holení Holiaca hlava je poškodená 

alebo opotrebovaná.

Pokožke trvá určitú 
dobu, než sa prispôsobí 
strojčeku.

Podráždenie pokožky 
odznie po 2–3 týždňoch 
používania.



Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Výrobca: Shenzhen Soocas Technology Co., Ltd.

         (a Mi Ecosystem company)
Adresa: Room 1101, 1102, 1103, 1104, 401 & 402, Building 2, Chong-
               wen Area, Nanshan iPark, No. 3370 Liuxian Avenue,

        Nanshan District, Shenzhen, China 
Ďalšie informácie nájdete na www.mi.com 
Verzia užívateľskej príručky: V1.0

Dovozca:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň
www.beryko.cz


